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Російсько-українська 
війна у дзеркалі 
німецької преси 

(на матеріалах 
«Neue Zürcher Zeitung», 

«Der Spiegel») 

З-поміж широкої палітри видань німецькомовної періодичної преси для 
дослідження обрано два видання – газету «Neue Zürcher Zeitung» (Цюріх) і журнал «Der 
Spiegel» (Гамбург). Вони були засновані в різний час і мали різне суспільно-політичне 
тло в європейському й світовому контексті. Однак у теперішньому столітті їх 
об’єднують такі ознаки сучасного конвергентного медіа, як візуалізовані рубрики, 
динамічні платформи соціальних мереж, різнотематичні друковані додатки та ін. 

У статті розглянуто штрихи до історії становлення німецькомовної періодичної 
преси і більш детально – основні характеристики «Neue Zürcher Zeitung» і «Der Spiege»l. 
Коротко описано рубрики й теми про російсько-українську війну в зазначений період 
у заголовку статті.

У процесі дослідження теми зроблено спробу вирішити такі завдання: показати 
зміни в редакційних підходах впливових видань щодо висвітлення «великої війни» росії 
проти України; коротко розглянути наповнення рубрик на цю тему; виділити авторів 
матеріалів про наше протистояння з московитами; особливо представити доробок 
українських авторів, публікації яких мають місце на шпальтах «Neue Zürcher Zeitung» 
і «Der Spiegel». При цьому використано такі методи дослідження, як історичний, 
описовий, контент-аналізу, порівняльного аналізу, статистичний та ін.

Емпіричним матеріалом стали першоджерела, пов’язані з історією 
німецькомовної преси (серед них – знаковий дослідник Рудольф Штьобер), публікації 
«Neue Zürcher Zeitung» і «Der Spiegel» на тему російсько-української війни з 24 лютого 
2022 року і до осені того ж року, коли увага всього світу була прикута до нашої 
героїчної боротьби з агресором. Аналіз відповідних рубрик на сторінках обох впливових 
видань сприяє виокремленню основних напрямів цієї теми. Окремо розглянуто 
інформаційний «феномен» українських авторів на сторінках «Neue  Zürcher  Zeitung» 
і «Der Spiegel», зокрема публікації письменників Сергія Герасимова, Оксани Забужко, 
Кирила Ткаченка та інших з початку «великої війни». Виділено їхні знакові публікації, 
розглянуто їхнє змістове наповнення та актуальність. Тема статті і похідні від неї 
напрями дослідження відкривають перспективи для журналістикознавців вивчати 
в полі німецькомовної періодики тему російсько-української війни, передусім у таких 
аспектах: історичному, жанровому, тематичному, лінгвістичному й ін.

Ключові слова: німецькомовне видання, повномасштабна війна в Україні, газета, 
журнал, редакційна політика, рубрика, тема, автор.
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Among a wide range of German-language periodicals, two editions are selected for 
this study – the newspaper “Neue Zürcher Zeitung” (Zurich) and the journal “Der Spiegel” 
(Hamburg). They were founded at different times and had different social and political 
backgrounds in the European and world context. Still, in the current century, they are united 
by such features of modern convergent media as visualised sections, dynamic social media 
platforms, multitopic print supplements, etc.

The article overviews the history of the German-language periodicals’ grounding, and 
in more detail, the main characteristics of the “Neue Zürcher Zeitung” and “Der Spiegel”. 
The headings and topics on the Russian-Ukrainian war in the mentioned period of the 
article’s title are briefl y described.

In the course of researching the topic, an attempt is made in order to solve the following 
tasks: to show changes in the editorial approaches of infl uential publications in coveraging 
the russia’s “great war” against Ukraine; to briefl y study the content of the sections on this 
topic; to call attention to the authors of materials on our confrontation with the moscowytes; 
to present the work of Ukrainian authors whose publications appear in the pages of the 

“Neue Zürcher Zeitung” and “Der Spiegel”. Such research methods as historical, descriptive, 
content analysis, comparative analysis, statistical, etc. are applied.

The empirical material grounds on primary sources related to the history of the German-
language press (including the iconic researcher Rudolf Stöber), publications of the “Neue 
Zürcher Zeitung” and “Der Spiegel” on the Russian-Ukrainian war from 24 February, 2022 
until the autumn of the same year, when the world’s attention was focused on our heroic 
struggle against the aggressor. The analysis of the relevant columns on the pages of both 
infl uential publications helps to identify the main directions of this issue. The information 

“phenomenon” of Ukrainian authors on the pages of the “Neue Zürcher Zeitung” and “Der 
Spiegel” is separately viewed, particularly, the publications of writers Serhiy Herasymov, 
Oksana Zabuzhko, Kyrylo Tkachenko, et al. since the beginning of the “great war”. Landmark 
publications are pointed up, their content and relevance are highlighted. The topic of the 
article and its derivative areas of research open up perspectives for journalism scientists to 
study the topic of the russian-Ukrainian war on the basis of the German-language periodicals, 
primarily in the following aspects: historical, genre, thematic, linguistic, etc.

Keywords: German-language periodicals, full-scale war in Ukraine, newspaper, journal, 
editorial policy, column, topic, author.
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Актуальність проблеми
Європейський континент є «батьківщиною» створення періодич-

ної преси в XVII–XVIII  ст. Першопочатки її становлення в ту епоху 
пов’язані зі швейцарською газетою «Neue Zürcher Zeitung» (далі  – 
«NZZ»), контент якої є об’єктом дослідження в цій статті. Після закін-
чення Другої світової війни в поствоєнній Німеччині було засновано 
видання нового типу – журнал «Der Spiegel» (далі «SPON» – скорочена 
назва від «Spiegel online»). Кожен названий пресовий орган пройшов 
свою еволюцію розвитку: від паперової версії – до конвергентного 
видання на початку XXI  ст. Сучасні візуалізовані рубрики, портали, 
платформи соціальних мереж та багато іншого роблять німецько-
мовні видання, означені в заголовку статті, впливовими медіа, які 
формують громадську думку щодо великої війни росії проти України. 
Відповідно, висвітлення «українського питання» залежить від редак-
ційної політики конкретних власників цих видань та кон’юнктури 
інформаційного ринку. 

Постановка проблеми
За останнє десятиліття в українських гуманітарних студіях ви-

дання «NZZ», «SPON» епізодично згадуються в контексті тематики: 
досліджень німецькомовної преси, медіапростору Європи, порів-
няльної журналістики, а їхні публікації використовують як джере-
ла аналізу образу України в міжнародних медіа. За заданими пара-
метрами пошуку на платформі Google  Scolar побачимо нечисельні 
розвідки наших дослідників, які більшою чи меншою мірою висвіт-
люють українську тематику на шпальтах цих видань, передусім з по-
чатку російсько-української війни і, особливо, в її повномасштабній 
фазі. Перерахуємо низку авторів, які аналізували публікації німець-
комовних видань у журналістикознавчому й політологічному кон-
текстах: Світлана Козиряцька (2016), Наталія Коваленко (2015), Ю лія 
Гаркавенко (2017),  Ірина Пянковська (2022) та ін. Загалом у науко-
вих збірниках на кшталт «Медіаосвіта», «Актуальні питання масо-
вої комунікації», «Наукові записки Інституту журналістики» можна 
знайти поодинокі статті, в яких автори аналізують публікації ви-
дань «Frankfurter Allgemeine Zeitung» і «NZZ» як джерела інформації 
про Україну. Долучився до означеного сегменту й автор цих рядків 
своєю цьогорічною публікацією про німецьке видання «Der Spiegel» 
(Скленар, 2025, с. 130–140). Вищенаведений перелік авторів не є пов-
ним в обраній темі.

«Загравання» колективного Заходу породжувало умовно ней-
тральне ставлення власників та редакцій німецькомовних видань 
з моменту окупації Криму і подальшої війни на Донбасі. Все змінило 
велике вторгнення росії в нашу країну – Німеччина і Швейцарія по-
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бачили тему України не тільки в жахливих воєнних картинках з медіа, 
а й безпосередньо в себе, у реальних портретах сотень тисяч укра-
їнських біженців. На нашу думку, вказаний у рамках статті період 
дослідження був одним із продуктивних з погляду максимальної ува-
ги авдиторії «NZZ», «SPON» до воєнних подій в Україні. Водночас ще 
досі ефективно діє російська пропаганда, яка шкідливо впливає на 
подання інформації про російсько-українську війну навіть у впливо-
вих виданнях Заходу. 

Невирішені проблеми
У нашому журналістикознавчому колі відчувається брак сил і ре-

сурсів для вивчення зміни редакційних політик німецькомовної пре-
си, а відповідно й маємо мінімум аналізу змісту рубрик, публікацій 
впливових видань, оцінки публіцистичного слова наших авторів 
на шпальтах «NZZ», «SPON» у повномасштабній фазі війни. Немало 
праць присвячено мовному аналізові публікацій у виданнях «Frank-
furter Allgemeine Zeitung», «SPON» (одна із показових – дослідниці На-
талі Вишиваної (2014)). Одн ак ці дослідження базуються передусім на 
розгляді мовних аспектів.

Автор цієї статті пробує внести маленьку лепту стосовно періоду 
24 лютого 2022 року і до осені 2022 року, коли видання «NZZ» і «SPON» 
змінили свою редакційну політику на тему війни проти України, назви 
рубрик, появу нових авторів тощо. 

Виклад основного матеріалу
Сам ринок німецької преси має давні історичні корені. «На німець-

комовному просторі періодична преса зазнала бурхливого розвитку, 
так що в XVII ст. тут було більше газет, аніж у всіх європейських кра-
їнах, разом узятих (Іванов, 2007, с. 292). Один із найавторитетніших 
німецьких дослідників преси Рудольф Штьобер (Stöber, 2014) у своїй 
праці «Історія німецької преси» (має 4 перевидання) наголошує, що 
типографіст зі Страсбурга Йоган Каролюс є першою на сьогодні ві-
домою особою, яка висунула ідею: «газети», писані від руки, зібрати 
і розмножувати в друкарський спосіб в тижневий період (p.  63). Та-
к ими «новими газетами» стали «Avisen» («Поради») та «Relationen» 
(«Відносини»). В 1605–1685 рр., за дозволом страсбурзької влади, сам 
Й. Каролюс видавав газету Relation. Такого типу видання згодом були 
засновані по Західній Європі: 1610 – «Relation» (Базель, Швейцарія), 
1615  – «Frankfurter Postzeitung» (Франкфурт-на-Майні, Німеччина) 
та ін. (Stöber, 2014, p.  70). Наприкінці XVII  ст., як стверджує дослід-
ник Блюм, у Німеччині вже видавали близько 70 газет. (Іванов, 2007, 
с. 292). Під кінець XIX ст., у зв’язку зі скасуванням монополії на ко-
мерційні оголошення, німецькомовна преса стає масовою. Це є лише 
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поодинокі штрихи до дуже цікавого процесу становлення періодич-
ної преси в Німеччині.

Коротко охарактеризуємо кожне з обраних для аналізу видань. 
12 січня 1780  р. у Цюриху була заснована одна з найстаріших і най-
авторитетніших щоденних газет у німецькомовному світі  – «Neue 
Zürcher Zeitung» («NZZ»). Спершу вона мала назву «Zürcher Zeitung», 
а з 1821 р. – «Neue Zürcher Zeitung». У цій газеті поєднувалися ті функ-
ції, які значний час були відокремлені: інформування, коментуван-
ня, розважальна, рекламна (у формі оголошень). (Іванов, 2007, с. 302). 
З часом «NZZ» набула міжнародного значення завдяки своїй високій 
журналістській якості, точності й стриманому, об’єктивному стилю 
висвітлення новин. 

Дослідники преси відносять сучасну «NZZ» до видань ліберально-
консервативного напряму. Вона відома своєю глибокою аналітикою, 
особливо в питаннях міжнародної політики, економіки та культури. 
Редакція газети знаходиться в Цюриху, а її кореспонденти працюють 
по всьому світу. З початку 2000-х років газета активно розвиває циф-
рові платформи, залишаючись символом швейцарської якісної преси. 
Тепер це вже впливове видання зі щоденним тиражем у десятки ти-
сяч примірників, яке читають здебільшого в німецькомовних колах 
європейської інтелігенції. Окрім швейцарської версії газети, видають 
окремо версію «NZZ» для Німеччини. Шеф-редактором цього впливо-
вого видання є Ерік Гуєр, який очолює «NZZ» вже понад 10 років, пра-
цюючи в різних жанрах і форматах, особливо на міжнародну тематику. 

Основні рубрики. Онлайн-видання «NZZ» (https://www.nzz.ch/) на 
стартовій сторінці презентує такі рубрики: «Найновіші статті», «Листу-
вання», «Війна на Близькому Сході», «США проти Трампа», «Погляди», 
«Міжнародне життя», «Економіка», «Технології», «Фінанси», «Фейлето-
ни», «Швейцарія», «Цюрих», «Спорт» і багато інших. Найважливішою 
в плані сьогодення є рубрика «Війна в Україні», де публікуються що-
денні хроніки нашого протистояння московському агресорові ("Krieg 
in der Ukr aine", n.d.). За  окремим посиланням читачі можуть щодня 
стежити за інтерактивною картою бойових дій на російсько-україн-
ському фронті, яка наповнена високоякісною графікою ("Alle Angriffe", 
n .d.). Одним із провідних коментаторів тематики російсько-україн-
ської війни є Андреас Рюеш, який у структурі редакції «NZZ» очолює 
міжнародний відділ. Він пише коментарі, аналітичні статті на знакові 
воєнні події з 24 лютого 2022 р., оглядові матеріали та ін. Київським 
кореспондентом видання «NZZ» працює Фолькер Пабст, який, напри-
клад, висвітлив в окремому репортажі один із наймасованіших ракетно-
дронових обстрілів Києва 17 червня цього року (Pabst, 2025).

Укра їнські автори «NZZ». Майже цілковита відсутність сітки укра-
їнських зарубіжних кореспондентів у західному світі спричинила 
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появу спотвореної й не завжди об’єктивної картини подій з України, 
а особливо з 2014 що пояснюється впливом інформаційної пропа-
гандистської машини Кремля. В  українських політологічних і між-
народних студіях, а також у публіцистичних текстах часто можна 
прочитати тезу: Україна програє інформаційну війну росії. Однак 
інтелектуальні зусилля наших громадських активістів, письменни-
ків і журналістів від початку «великої війни» (Олександра Матвійчук, 
Сергій Жадан, Юрій Андрухович, Андрій Любка та ін.) в німецькомов-
ній періодичній пресі крупинками заповнюють наші пропагандист-
ські недопрацювання в часі «великої війни». Показовим є приклад 
рубрики «Авторська колонка» на сайті конвергентного і впливового 
медіа української редакції «Deutsche Welle», де регулярно публікують 
свої гостьові коментарі згадані особистості (Deutsche Welle, 2024). 

У контексті «NZZ» покажемо інший феномен: як «нішевий» укра-
їнський письменник Сергій Герасимов системно працює через свої 
публіцистичні тексти, висвітлюючи жахіття російсько-української 
війни. Під текстом його публікації від 26 серпня 2022 р., на шпальтах 
онлайн-версії «NZZ», читаємо про те, що серед воєнних щоденників, 
написаних після російського вторгнення в Україну 24 лютого2022 року, 
щоденники названого автора є одними з найбільш хвилюючих і зво-
рушливих. Редакція «NZZ» зазначає, що вони поєднують у собі спо-
стережливість і знання людської природи, емпатію та уяву, почуття 
абсурду і допитливий розум. Також наведено відомості про письмен-
ника С. Герасимова: народився в Харкові в 1964 році. Тематика його 
літературних творів  – наукова фантастика та поезія. С.  Герасимов 
з дружиною живуть у центрі Харкова, у квартирі на третьому поверсі 
багатоповерхівки. Протягом весни 2022 року на шпальтах «NZZ» було 
опубліковано сімдесят один «Запис із війни». З того часу вони були 
зібрані і видані окремою книгою «Вогняна панорама» у видавництві 
«DTV». Подружжя Герасимових вирішило не здаватися у Харкові, по-
при жахливі обстріли. Після перерви у писанні, пов’язаної з висна-
женням, Сергій Герасимов відновив свою письменницьку діяльність 
у рідному місті (Gerasimow, 2022e).

Станом на 06 липня 2025 р. письменник С. Герасимов має 550 ма-
теріалів на шпальтах впливової німецькомовної газети. Його серію 
«Воєнний щоденник з Харкова» редакція «NZZ» подавала під рубри-
кою «Feuilleton» у формі записів, здебільшого публіцистичного ха-
рактеру, в період з березня 2022  р. по 23  грудня 2023  р. Перша пу-
блікація від 12 березня – «Наближається щось погане» – складається 
із п’яти тематично поєднаних записів і передає драматизм початку 
«великої війни» через відповідні образи і символи в Харкові, який 
від самого початку став, так би мовити, нашою «східною фортецею» 
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(Gerasimow, 2022a). У пр оміжку між 18 травня і 13 серпня першого 
року повномасштабного вторгнення його записи були перервані.

Приміром, іншими темами письменницького щоденника, в обра-
ний для аналізу в цій статті період, були (ретранслюємо за заголов-
ками): роздуми довкола обстріляного православного храму в м. Ізюм 
Харківської обл. (першої пошкодженої, свідомою атакою, церкви 
в Харківській області («Воєнний щоденник з Харкова (35): Церкви 
не бомблять, але лише ненадовго») (Gerasimow, 2022b); жахливі на-
слідки для міста після російського ракетного удару по відділенню 
«Нової Пошти» («Воєнний щоденник з Харкова (58): Значна частина 
міста задимлена, дихати важко» (Gerasimow, 2022c); роздумує довко-
ла ситуації в місцевості біля річки Донець, де, можливо, будуть то-
читися бої («Вміння читати карти є важливою частиною військово-
го мистецтва») (Gerasimow, 2022d) та інші теми. Загалом тематична 
різновекторність записів С.  Герасимова вражає обізнаністю автора 
із ситуацією в рідному місті, який переймається долею Харкова та 
його мешканців. Зрештою, це відповідає й редакційній оцінці його 
публіцистичних записів, наведеній вище. 14-та стаття, опублікована 
під назвою «Що легше, – вірити всім серцем чи носити маску віру-
ючого?» 26  серпня 2022  р., присвячена темі діяльного патріотизму 
в час жорстокої російсько-української війни (Gerasimow, 2022e). Із 
31 грудня 2022 р. записи С. Герасимова публікують з періодичністю 
раз у місяць. 

Всесвітньо відома письменниця і громадська діячка Оксана Забу-
жко є ще однією українською знаковою авторкою на шпальтах «NZZ», 
при цьому зауважимо, що її публіцистика, публічні виступи і пись-
менництво ще з 2010-х років були одним із дієвих засобів донесення 
правди про Україну в історичних, суспільних і культурних вимірах. 
Стосовно її різножанрових виступів у німецькомовних медіа, то ви-
ділимо гостьові чисельні коментарі й огляди на сайті української ре-
дакції «Deutsche Welle» («DW»), а також редакційні інтерв’ю безпосе-
редньо з письменницею та інші матеріали (за 2010–2024 рр. сайт «DW»
показує 37 записів, у 2025 р. нових текстів не зафіксовано) (Deutsche 
Welle, б.д.). Її боротьба красномовним словом з російськими нарати-
вами на Заході відображена в книзі «І знов я влізаю в танк…»  – це 
вибрані тексти 2012–2016 рр. (статті, спогади, інтерв’ю). 

В онлайн-версії видання «NZZ», за пошуковим можна знайти 36 за-
писів, пов’язаних із «Sabuschko Oksana». Це включає і згадки про пись-
менницю в контексті аналітики, і інтерв’ю з нею, відгуки на її твори 
й ін. Безпосередньо коментарі, блоги, публіцистичні тексти О. Забужко 
редакція впливового німецькомовного видання публікує з осені 2008 р. 
У досліджуваний період є лише одна, доволі знакова та об’ємна публі-
кація від 28 квітня 2022 р.: «Уроки ве ликого блефу – дорога до різанини 
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в Бучі також пролягає через російську літературу», де авторка десакра-
лізує так звану «великую литературу» в контексті злочинів росіян у пер-
ші два місяці «великої війни» (Sabuschko, 2022).

Цей есей у рубриці «Фейлетони» складається з трьох частин, він 
є важливим з погляду переконування західних читачів у помилковій 
замилуваності т. зв. класиками названої літератури, адже ментальність 
росіян навіть у культурі, літературних текстах сповнена ворожості до 
цивілізованого світу. Наприкінці названого есею О. Забужко наголошує, 
що дорога перед бомбами і танками (російськими – прим. І. С.) завжди 
простелюється книгами, і зараз ми є свідками того, як вибір читання 
впливає на долі мільйонів (Sabuschko, 2022).

Лише побіжний огляд публікацій двох різних за сферами писання 
письменників показує їхню важливу інформаційну роботу серед ні-
мецькомовної авдиторії.

Перш ніж перейдемо до розгляду короткої історії видання «Der 
Spiegel» (у перекладі – «Дзеркало»), подамо опис ситуації на німець-
кому ринку преси із видання 2024  р. під назвою «Що варто знати 
про найбільші світові медіа : онлайн-посібник»: німецька аудито-
рія досі багато читає друковану пресу. Німецькі газети та журнали 
зберігають високі тиражі, хоча й демонструють загальну динамі-
ку на зниження (Про посібник, б.д.). Особливість ні мецького ринку 
якраз полягає в тому, що традиційні медійні бренди зберегли свій 
вплив і розширили його в інтернеті. Хоча ринок онлайн-медіа також 
активно розвивається, монополію на новини все-таки зберігають 
найбільші традиційні медійні гравці (Про посібник, б.д.). Ці тенден-
ції засвідчують і такі якісні видання, як новинний онлайн-журнал 
«SPON», заснований 30 років тому на базі одного із найвпливовіших 
інформаційно-аналітичних видань європейського континенту,  – 
журналу «Der Spiegel». 

Коротку історичну ретроспективу журналу «Der Spiegel» базує-
мо на публікації хронологічного змісту із головної сторінки «SPON». 
Перший номер журналу вийшов 4 січня 1947  р. у місті  Ганновер як 
наступник журналу «Diese Woche» (він з’явився наприкінці 1946  р.). 
Перший редактор – це Рудольф Ауґштайн (1923–2002 рр.). Він з 1946 р. 
вів рубрику в новинному журналі «Diese Woche» і у віці 23 років пе-
рейменував цей журнал на «Der Spiegel». З того часу він був його дов-
голітнім видавцем та ідейним надхненником, головним редактором 
(Die Geschichte, n.d.). Р.  Ауґштайн опублікував численні книги пере-
важно на політичні теми. Протягом 1983–2000  рр. Р.  Ауґштайну на-
давали титули почесного доктора європейських університетів та гро-
мадських інституцій. 

У 1952 році видавництво «Der Spiegel» переїжджає з Ганновера до 
Дому преси в Гамбурзі. За керівництва Р. Ауґштайна, у період 1990–
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1999 років, редакція журналу «Der Spiegel» кількісно засновувала нові 
друковані додатки й новомедійні платформи. 25 жовтня 1994  р. ви-
ходить перший у світі онлайн-журнал новинної інформації «Spiegel 
online», за день до подібного онлайн-журналу друкованого британ-
ського видання «Time». За три роки «SPON» став провідною новин-
ною платформою в німецькому сегменті Інтернету. Медіапродукт 
«Spiegel» доступний сьогодні і в друкованому, і в цифровому форматі 
(Скленар, 2025, с. 135). 

Головним редактором видання «Spiegel» є Штефан Клусманн. На 
«SPON» є такі основні рубрики, які відображають широкий спектр тем: 
«Deutschland» (Німеччина), «Politik» (Політика), «Wirtschaft» (Еконо-
міка), «Ausland» (За кордоном), «Sport» (Спорт), «Kultur» (Культура), 
«Netzwelt» («Інтернет та цифровий світ»), «Wissenschaft» (Наука), «Ge-
sundheit» (Здоров’я), «Panorama» (Огляд подій). «В рубриці «Ausland» 
регулярно публікують статті, присвячені війні в Україні. Також є ре-
портажі, які висвітлюють життя біженців у Німеччині, економічні на-
слідки війни для ЄС. Особливо вразила серія статей, що розповідає 
про особисті історії українців, які перебувають у зонах бойових дій», – 
написала у своїй творчій роботі студентка 1-го курсу факультету жур-
налістики ЛНУ ім. І. Франка Кароліна Гавриленко (2024).

Зміна редакційної політики та основні рубрики на тему російсько-
української війни. «Із появою незалежної України на політичній карті 
світу редакційна політика «Der Spiegel», в тому числі названого ве-
бресурсу нерідко йшла у фарватері російського трактування нашої 
історії, культури, мови, тощо» (Скленар, 2025, с. 132). Відомий такий 
факт в редакційній політиці, що окремими публікаціями німецьке 
видання виправдовувало путіна і захищала проєкт «Північний По-
тік-2» (Як німецький журнал Шпігель, 2019). 

Змін а наративів про Україну після 24 лютого 2022 р. у впливово-
му новинному онлайн-журналі стала очевидною, як і для багатьох 
німецьких видань. Виявом солідарності з українцями, які боляче 
страждають від російської агресії, на шпальтах «SPON» стало Kyjiw
замість Кiew. Аналогічну зміну зробило й інше масове німецьке ви-
дання – журнал «Die Zeit» (Троян, 2024). 

Від 24 лютого 2022 р. на шпальтах «SPON» ввели спеціальну тему 
під назвою «Russlands Krieg in der Ukraine» («Війна росії в Украї-
ні»), яка щодня хронікально висвітлює російсько-українську вій-
ну ("Russlands Krieg", n.d.). Відповідно наповн юються матеріалами 
чотири рубрики: «Vide» (Відео), «Putins Krieg im Netz» («Путінська 
війна в мережі»)  – це 9 подкастів про інформаційну операцію ро-
сії проти Заходу, в яких висвітлено підступні інструменти і засоби 
рашистської пропаганди (Tanriverdi et al., 2023); «Waffensysteme im 
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Ukrainekrieg» – «Cистема зброї на війні в Україні» ("Waffensysteme im 
Ukrainekrieg", n.d.).

Оглядаючи за назвами окремі публікації журналу «Der Spiegel» 
в обраний для аналізу період, виділимо передусім репортажі журна-
ліста цього видання Крістіна Еша із прифронтового Харкова. В одно-
му з них, 8 червня 2022 р., – «Як Ганна Іванівна недобровільно стала 
образом російської пропаганди» (Esch, 2022) – німецький репортер 
описує убогий  «воєнний» побут подружжя пенсіонерів на околиці 
прифронтового міста. Свого часу образ пані Ганни росіяни викори-
стали для своєї пропаганди без її волі й відома. Повномасштабне 
вторгнення росії зруйнувало долі сотень тисяч українців, що відо-
бражено в публікації журналістки Александри Берлін від 26 серпня 
2022  р. – «Як Коля втратив свою родину, але не надію». Це об’ємна 
стаття про життєву драму маріупольського юнака Миколу, всі родичі 
якого загинули в блокадному місті (Berlin, 2022).

Українські автори на «SPON». Четвер та рубрика спеціальної теми 
про російсько-українську війну: Tagebuch aus Kiew («Щоденник 
з Києва»). Тут вміщено 10 матеріалів, у період з 27 лютого 2022р. до 
4  березня 2023  р., авторства Євгенії Білорусець  – української фо-
тографині, мисткині ("Tagebuch aus Kiew", n.d.). В аналізований пе-
ріод, у формі епістолярного жанру, на шпальтах «SPON» висловився 
відомий боксер Володимир Кличко, український історик та публі-
цист Кирило Ткаченко. У своїх відкритих листах до авдиторії «SPON» 
вони закликають лідерів Німеччини, на тлі ракетних ударів по мир-
них містах влітку 2022 р., не зволікати з наданням воєнної допомоги. 
Зокрема, К.  Ткаченко, живучи безпосередньо в українській столи-
ці, 25 липня 2022 р., в заголовку свого листа ставить таке питання: 
«Чому ви, німці, вважаєте, що ми, українці, не можемо виграти вій-
ну?» (Tkachenko, 2022).

Практично позиція українських гро мадських діячів, інтелектуа-
лів, письменників майже відсутня в період жорсткої фази «великої» 
війни на шпальтах «SPON». Однак 22 жовтня 2022 р. редакція надру-
кувала статтю Оксани Забужко «Як відбудуємо знову руїни, Оксано 
Забужко?» ("Wie baut man Ruinen", 2022).

На аналітичному порт алі «Слово і Діло» подано результати мо-
ніторингу про частоту згадок про Україну в 2022 р. на обкладинках 
світових топ-видань. Стосовно журналу «SPON» там наголошено: 

На початку великої війни Der Spiegel писав про події в Україні до-
сить часто – двічі ми потрапили на обкладинку у лютому 2022 року, три-
чі у березні, один раз у квітні та травні. Наприклад, у березні видання 
розмістило фото зруйнованого росіянами багатоповерхового житлового 
будинку в Україні, а також вперше – портрет президента Володимира Зе-
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ленського. … У серпні видання писало про війну, але більше уваги було 
саме ролі рф і володимиру путіну. … Листопад та грудень Der Spiegel не 
акцентував увагу на російському вторгненні. (Наскільки змінилася, 2023) 

Висновки 
Німецькомовна преса від самого початку її становлення, переду-

сім беручи за приклад «NZZ» і «SPON», еволюціонувала від паперової 
версії до конвергентних медіа. Тому, окрім представленого в стат-
ті матеріалу, зацікавлені дослідники мають подальше поле вивчати 
цей процес, беручи за основу першоджерела самих видань, тому що, 
на нашу думку, не всі навчальні видання сьогодні правильно інтер-
претують і подають цифри й дати, до того ж стрімко відбувається 
зміна самих платформ. 

Також наші журналістикознавці можуть і далі аналізувати ціка-
вий процес становлення періодичної преси в Німеччині і Швейца-
рії (приклад «NZZ» і «SPON») як дієвого засобу впливу на громадську 
думку, а відповідно – й розвитку демократичних інституцій.

Після повномасштабного вторгнення росії в Україну обрані впли-
вові видання змінили наративи: від «конфлікту на Сході» до поняття 
«війна в Україні». Все це відображено в представленому матеріалі про 
рубрики й теми в обох німецькомовних виданнях. 

Стосовно феномена українських авторів, то потребують глибшо-
го контент-аналізу з початку «великої війни» публікації на шпальтах 
«NZZ» письменників С. Герасимова і О. Забужко. 

Глибшого аналізу з огляду на оригінальний зміст та аргументацію 
потребують і матеріали на «SPON» німецьких та українських авторів. 

Публікації українських авторів, які майстерно володіють німець-
кою мовою, матимуть у подальшому вагоме значення для подання 
правдивої інформації про російсько-українську війну.
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